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such as avoidance, which may be partially gave l-know
explained by sentence planning and risk- -
taking factors.

2. They tend to use some specific funcnons hke _ o ﬁj.f -
“RCs more frequently in theu wrltten-“' '
narratives.

Based on these observations, Iranian EFL
students wound benefit from the foilowing
recommendations: .
1. Providing more practice over those RC

functions that students have been doing

poorly in order to reduce avoidance
strategies. '

2. Providing more practice in recognizing and
producing RCs to familiarize students with - .
the different géneral discourse and narrative
functions.

A consideration of students’ grammatical

errors and how these errors interfere with
successful communication seems to be a S

good reason to assess why it is importantto - An Interactwe
deal with relative clauses as syntactic =~ Pedagogy. Second n. White Plains, NY:

constructions in classrooms. When astudent, -~ Pearson Education

......... No.75.val 1




: rgence may result from differences in
arrative siyle It is clear that the highly
«thetorical nature of a narrative may reflect a
- more elaborated narrative style. Thus, native

speakers appeared to use more elaborated
narrative styles in the use of this function due
to their individual preferences in the elicitation
setting. In general, those speakers who
produced more embellished narratives also
produced more examples of setting up
expectation function.

The absence of summing up function in
subjects’ narratives can be partially explained
by Labov’s abstract and coda. A narrator may
summiarize narrative before recounting the
details. This is called abstract. Consider the
followng example from the “frog story”:

Animals that they'r}iet on the way, obstacles
that they had behind him,. ..

© In this example, the writer initially
ummarizes the story at the beginning of it in
rder to both whet readers’ appetite (Allen,
996: 31) and activate a frame of mind set to

.'Another reason for using no RCs for
summmg * function is that Farsi
Tess likely to summarize the

- cannot be provided unless methodo

their narratives.

Conclusion and Pedagogié
Implications

Kelly (200(_))

pages reveals
Strucmriirﬂy
qulte natural ;

states that a glance at the co:n‘
that most course books h

planning lessons.

It is claimed that the skill
Structural constructions wit
constitutes an important form o
thought in a unified and comp hensible
fashion. Learners, who ar aged in
producing referential and narrative functions
hts,
heir

e of RCE as
narratives
nguage and

negotiate their own meaning,

own language experience. Whi ing
these functions, students should b ntly
capable of creating an 1nteract1v 1gupge

situation, which is pedagogically esseritial; for
communication to take place. Thi ation
' and
king
hed

syllabus designers are meticulous

above.

Brown (2000) noted that by percei
internalizing connections between practice
{choices you make in the classroom) and thepry




subycbdommant language asthe gra.mmathal. .
units of the subject and predicate are basic to

the structure of the sentences, Italian, Chinese,
Spanish. Hebrew, etc. are, on the other hand,

topic-dominant, since the syntactic elements

of the topic and comment are basic to the
sentence structure in these languages.
Presenting function is strongly favored in
topic-dominant languages since it allows the
writers to introduce main characters in non-
subject positions. Accordingly, one would
expect that Persian which is typologically akin
to Ttalian would make more frequetit:us_e of
presentational RCs. Furthermore, the all-
purpose relativizer ke (that) in Farsi, like Italian

che, could make it possible for new I‘_eferents-__
to be topicalized through an RC. In different

words, such all-purpose relativizer could make
a main clause argument become the topic of
the relative clause. o

As shown in Table (1), in our subjects”
narratives, motivating RCs have the highest :

than that of natlve speakers’ narratives, witha~

mean frequency of 1,20 in the frog story. Recall

that one of the uses of this narrative function

| to show strong fee
loneliness, happine
: bemgjealous

cultural attitude
Since in a norma

nian commumty;,;pggp_i;:
motional and emotiy_ﬁ_

d in the dog story. .
ted in the production - -+ S0 =

e trled to becomef.. S

% of EFL leamers
inspection of this
of this function is_
individuals. Only”:




..... £ ; I’CﬂrMayer as employed
Slo ,§_§5:(1987), and Dasinger &

Procedure

A proficiency test was administered to 131
English leamers to pick out a homogenous group
of 30 subject. The subjects were asked to write
a story on the basis of a story booklet depicting
the adventures of a missing dog in search of food
and shelter. In taking such a test, the students
were not required to recall the content of the
pictures by heart, since they had the book in
front of them all the time.

Results and Discussion

The uses of relative clauses, shown in Tables 1,
2, and 3 are measured (1) by the total number and
the percentage of the functions indicated by A-l
standing for RCs in order, (2) by the percentage of
. the narrators who have used an RC at least once for
. each type of function (%Ss), and (3) by the total

mean number of RCs used.

. resources available to them, they simply

Clunction | A | B C D E Floe | u |1

A Nmber | 3 42 2 | a0 19 49 | 15 6 | o

%Ss | M | wSs | M
0 |1 |os0 | Lee

As shown in tables 2 and 3,
some specific functions with’
frequency. Since the use of namin
from the fact that the subjects are cor
forced to express themselves with limi

or describe the characteristics of an objéét
instead of using an appropriate lexical ite

They have something, which looks like a
bowl. I don’t know

In addition to paraphrasing, another stralegy
known as avoidance empl by subjects to
avoid more complex lingu i
to talk about concepts for w
structures are not known o
(Tarone, 1981: 286), as‘in: -

 He put something which
grind.

Drawing on Chafe’s (1976: -
regarding activation states of
and Toupin (1994: 466) clarify
old information about an old ref;
when the narrator feels that
become inactive for his/ her reader
this particular discourse ent
reactivated via an RC carrying
given information in order to rem
referent. '

As reflected in Table-2, reiden
referents function has been used by
subjects virtually in accordance wi
native speakers producing these co
in the “frog story. This fairly relative closeness
could be explained by the fact that our subjects
like native ones might be well aware of their




_continuative relative clause like “the dog” in

the following example has a dual semantic

- _role, i.e., affected patient in the main clause
and active agent in the relative clause:

The old man started forcing the dog whxch;'

was going to die.

There came out some gold that made them

rich.

Setting up 'expectatioh about narra-.

tive entities and events

In order to create suspenseful effectin a -

narrative in Prince’s terms {1981:245), RCs

may be used to conceal or delay revealing an ;5

entity known to the readers as in:

He dug until he hit something hard, which

he thought must be gold. "~

They have something whzch laok Izke..a...:..:ghe suhjects were not-

wooden bowl,

j:.::-for‘.:s.rf:trd At times, the head referent of a .

“test on RCs Such

are: 1).Wha_t type ©
Irani'a‘n EFL"léémer

screened out by a

EFL learners express
written narratives,.
ed The Strange Dog|
yee (1998) was
colored pictures in
yoklet, with which -
liar. A similar test
e has been Frog,




and the listener.
1¢ scholars in the field of
: ot'i'c::_l.ogy, however, have
sttempted to investigate these constructions in
:Earréiives the most common means of
structuring a series of events in a unified and
comprehensible fashion and demonstrating
. language as a whole (Chafe, 1990; Olson,
- 1990).

Dasinger & Toupin (1994:461) hold that in
_order to take part in an intelligible discourse,
= ~ the listeners/readers need adequate information
about the entities referred to — people, objects,

track both new and old referents over time.
Naming referents, Situating new referents,
| Situating old referents, and Re-identifying old
referents as General discourse and also more
-specialized narrative functions like Presenting
main characters, Motivating or enabling
: 'narrative dctions, Continuing the narrative,
. Setting up expectations and finally Summing

E;_RCS could be employed to satisfy such
iscourse requirement. These functions are
riefly explained and exemplified below:

Naming referents

Relative clauses can be used to name an
; where the narrator does not have the
dge of the appropriate lexical item, or
t able to access it when needed. In the
_example form Strange Dog of the
mlet, a story used in this study to elicit the
ta, the relative clause is served to

articular entity called rice.:

¢ something white in the mortar to

put some rice in something

concepts, etc. — so that they can identify and -

up over past or upcoming events functions of

Situating new referents

They helped the people suﬁerm: j j
poverty and illness.
They planted a sapling, which was }
small. ©
Situating old referen
RCs may also be serv
information about an o
ongoing discourse, as in:

o provide new
ferent in the

The man told the story

working at home.
The dog who was treated
stay there and help them.
Re-identifying old refe
The last general discours
is re-identifying old referents, i.
information about an old refer

The cruel man who had hit
satisfied.

But he received the thing
received before.

Presenting main characters

Lambrecht (1988) refers to the
fairy-tale starting construction to |
major character like a puppy in th
example from dog story:

Once upon a time, there lived a p
led a miserable life.
There was a wandering dog which was Very

hungry.




mmg referent
ng old referents,
i and Re—zdmttﬁmg old referenrs The findings
also indicated that there is a big difference
‘. “between Iranian subjects and English speakers
. inthe use of narrative functions, i.e., Presenting

" new characters, Motivating narrative actions,
Continuing narrative, Setting up expectations,
and Summing up past events. The most striking
finding is the absence of Summing up function
and more frequent use of motivating RCs in
EFL narratives. '

There have been an enormous number of
studies concerning RCs within and across
languages in Restrictivity/Non-restrictivity
(Halliday, 1994), Directionality-maximality
(Dougty, 1988, 1991; Eckman, Bell, & Nelson,
1988; Hamilton, 1994), Language Typology
(Comrie, 1989; Keenan, 1985), and Branching
Direction (Saunders, 1989; Rutherford, 1987).
The focus of these studies has been on the
production of RCs at the sentence level, A
relative clause is, typically, considered to be a
type of subordinate clause modifying a noun.
It starts, though not necessarily, with a relative
pronoun such as who, which, whom, whose,
that, when, where, and why. Under certain
conditions, the relative pronoun can be left out
when it is clause initial, the object of the verb,

~ referred to. In sente

already 1dennf1ed referent. Take the f(}llowmg .

examples:

engineer.

actic similarities, these :

Despite their sy
two structures are
and pragmatic fur
sentence “My bro
not provide th
information in sen

. It is assumed that the

ener with sufficient |

(P2 )

a”, so an additional

information “who lives in Texas is needed to -

indicate spe-mfically: ich brother is being

listener can readily identify which brother is
being referred to,
implication, has only b
interpretation depends
given-ness of a particul:

the newness or
oun phrase like “my

s a civil engineer” does

“b”, however, the

the speaker, by
er. As a result, the .

No.75. Vol 1!

e different in semantic-

v}
&
fomn . -
NS 1]
£h
i)
=5
L
&
ad
o
s
4
(s}




: ~ RC in non-subject positions could be probably connected with the subje
o strategies such as avoidance and paraphrasing. ”

‘communication

Key Words: Restrictive and Non-restrictive Relative Clauses, General Disc - and Narraiive

Functions of Relative Clauses, Discourse Analysis.
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ABSTRACT

There are a large number of studies concerning how Relative Clauses (RC’s} f different
types are syntactically and pragmatically realized in SLA oral and written disco&i@Se-. Most of
these studies show the existence of differences between native and non-native speakers of English
in the functional use of these syntactic constructions. The aim of this study was to iﬁvestigate the
production of general discourse and narrative functions of RCs on the basis of Dasinger &
Toupin’s Taxonomy (1994). To this end, a group of 30 Tranian advanced university students,
already screened out from a populaiion of 131, with no regard to their sexes, were given a
picture description task. The subjects were required to perform the task showing a sequence of
events depicting the adventures of a missing dog in search of food and shelter. The results showed
that the subjects had no difficulty in using general discourse functions of RCs, i.e., Naming
referents, Situating new referents, Situating old referents, and Reidentifying old referents. However,
a differential rate of frequency existed in the use of these functions between the subjects and a
group of native speakers of English in a similar task investigated by Dasinger & Toupin (1994).
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